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When Mary Magdalene announced the good tidings
of the Saviour’s Resurrection from the dead and His 
        appearing,
the disciples, not believing, 
were reproached for their hardness of heart.
But they were sent to preach, armed with signs and 
        wonders.
And when Thou, O Lord, hadst been lifted up to the Father, 
        the Source of Light,
they proclaimed the Word in all places, 
and confirmed their preaching by miracles.
Therefore we, enlightened by them,
glorify Thy Resurrection from the dead, //
O Lord who lovest mankind.

We then sing the Resurrectional Theotokion, ‘Most blessed art thou…’.

In many parishes, ‘Glory…’ and the Gospel Sticheron are simply read.
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We then sing the Resurrectional Theotokion, ‘Most blessed art thou…’.


